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I

(Retsakter, hvis offentliggørelse er obligatorisk)

RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 1819/2006

af 11. december 2006

om ændring af forordning (EF) nr. 234/2004 om visse restriktive foranstaltninger over for Liberia

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 60 og 301,

under henvisning til fælles holdning 2006/31/FUSP af 23.
januar 2006 om forlængelse af de restriktive foranstaltninger
over for Liberia (1) og fælles holdning 2006/518/FUSP af 24.
juli 2006 om ændring og forlængelse af visse restriktive foran-
staltninger over for Liberia (2),

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) For at gennemføre de foranstaltninger, der er indført over
for Liberia ved De Forenede Nationers Sikkerhedsråds
resolution (i det følgende benævnt »UNSCR«)
1521(2003), er der ved fælles holdning 2004/137/FUSP
af 10. februar 2004 vedrørende restriktive foranstalt-
ninger over for Liberia (3) fastlagt bestemmelser om
gennemførelse af foranstaltningerne i UNSCR
1521(2003) vedrørende Liberia og forbud mod ydelse
af finansiel bistand til Liberia med tilknytning til militære
aktiviteter. På linje med De Forenede Nationers Sikker-
hedsråds resolution 1647(2005), 1683(2006) og
1689(2006) bekræftedes i fælles holdning
2006/31/FUSP og 2006/518/FUSP de restriktive foran-
staltninger i fælles holdning 2004/137/FUSP for endnu
en periode og med visse ændringer.

(2) Rådets forordning (EF) nr. 234/2004 (4) indeholder
forbud mod teknisk og finansiel bistand til Liberia med
tilknytning til militære aktiviteter, forbud mod import af
uslebne diamanter fra Liberia og forbud mod import af
rundtømmer og træprodukter med oprindelse i Liberia.

(3) Den 20. juni 2006 vedtog De Forenede Nationers Sikker-
hedsråd resolution 1689(2006). Det besluttede bl.a. ikke
at forlænge det forbud mod import af rundtømmer og
alle træprodukter med oprindelse i Liberia, der var blevet
indført ved stk. 10 i UNSCR 1521(2003), og som efter
flere forlængelser udløb den 20. juni 2006. Sikkerheds-
rådet anførte, at det var fast besluttet på at genindføre
forbuddet, hvis Liberia inden for en periode på halvfems
dage ikke vedtog den skovbrugslovgivning, som skov-
reformudvalget, der er nedsat af Liberias regering, havde
foreslået.

(4) Sikkerhedsrådet tog sagen op igen den 20. oktober 2006
og konkluderede, at Liberia havde vedtaget den nødven-
dige skovbrugslovgivning. Det besluttede derfor ikke at
genindføre forbuddet.

(5) Artikel 6, stk. 2, i forordning (EF) nr. 234/2004, som
indeholder forbud mod import til Fællesskabet af rund-
tømmer og alle træprodukter med oprindelse i Liberia, og
som var suspenderet fra 23. juni 2006 til 18. september
2006, bør derfor ophæves med tilbagevirkende kraft fra
19. september 2006 —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Artikel 6, stk. 2, i forordning (EF) nr. 234/2004 slettes.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 19. september 2006.
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(1) EUT L 19 af 24.1.2006, s. 38.
(2) EUT L 201 af 25.7.2006, s. 36.
(3) EUT L 40 af 12.2.2004, s. 35. Senest ændret ved fælles holdning

2006/518/FUSP.
(4) EUT L 40 af 12.2.2004, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)

nr. 1126/2006.



Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. december 2006.

På Rådets vegne
E. TUOMIOJA

Formand
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1820/2006

af 12. december 2006

om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af indgangsprisen for visse frugter og
grøntsager

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 3223/94
af 21. december 1994 om gennemførelsesbestemmelser til
importordningen for frugt og grøntsager (1), særlig artikel 4,
stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I forordning (EF) nr. 3223/94 fastsættes som følge af
gennemførelsen af resultaterne af de multilaterale
handelsforhandlinger under Uruguay-runden kriterierne
for Kommissionens fastsættelse af de faste værdier ved
import fra tredjelande for de produkter og perioder, der
er anført i nævnte forordnings bilag.

(2) Ved anvendelse af ovennævnte kriterier skal de faste
importværdier fastsættes på de niveauer, der findes i
bilaget til nærværende forordning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De faste importværdier, der er omhandlet i artikel 4 i forord-
ning (EF) nr. 3223/94, fastsættes som anført i tabellen i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 13. december 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2006.

På Kommissionens vegne
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter
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(1) EFT L 337 af 24.12.1994, s. 66. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 386/2005 (EUT L 62 af 9.3.2005, s. 3).



BILAG

til Kommissionens forordning af 12. december 2006 om faste importværdier med henblik på fastsættelsen af
indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(EUR/100 kg)

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi

0702 00 00 052 76,8
204 59,9
999 68,4

0707 00 05 052 114,1
204 67,3
628 167,7
999 116,4

0709 90 70 052 133,5
204 64,4
999 99,0

0805 10 20 052 59,9
388 46,7
528 26,3
999 44,3

0805 20 10 052 63,5
204 57,6
999 60,6

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

052 69,3
624 71,9
999 70,6

0805 50 10 052 50,9
528 35,3
999 43,1

0808 10 80 400 87,3
720 76,5
999 81,9

0808 20 50 052 134,0
400 108,9
528 106,5
720 80,3
999 107,4

(1) Den statistiske landefortegnelse, der er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 750/2005 (EUT L 126 af 19.5.2005, s. 12). Koden
»999« repræsenterer »anden oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1821/2006

af 12. december 2006

om fastsættelse af restitutionssatserne for æg og æggeblommer, der udføres i form af varer, som
ikke er omfattet af traktatens bilag I

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2771/75 af
29. oktober 1975 om den fælles markedsordning for æg (1),
særlig artikel 8, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 8, stk. 1, i forordning (EØF) nr.
2771/75 kan forskellen mellem verdensmarkedspriserne
for de i artikel 1, stk. 1, i den nævnte forordning
omhandlede produkter og priserne inden for Fællesskabet
udlignes ved en eksportrestitution, når disse produkter
udføres i form af varer, der er anført i bilaget til
nævnte forordning.

(2) I Kommissionens forordning (EF) nr. 1043/2005 af 30.
juni 2005 om gennemførelse af Rådets forordning (EF)
nr. 3448/93 for så vidt angår eksportrestitutionsord-
ningen for visse landbrugsprodukter, der udføres i form
af varer, der ikke er omfattet af bilag I til traktaten og
kriterierne for fastsættelse af restitutionsbeløbet (2), præci-
seres det, for hvilke af disse produkter der skal fastsættes
en restitutionssats, der gælder ved disse produkters
udførsel i form af varer, der er anført i bilag I til forord-
ning (EØF) nr. 2771/75.

(3) I henhold til artikel 14, stk. 2, i forordning (EF) nr.
1043/2005 fastsættes restitutionssatsen pr. 100 kg af
hvert af de pågældende basisprodukter for samme
tidsrum som ved fastsættelsen af restitutionerne for de
samme produkter udført i uforarbejdet stand.

(4) I henhold til artikel 11 i den landbrugsaftale, der blev
indgået under Uruguay-runden, må eksportrestitutionen
for et produkt, der er iblandet en vare, ikke være større
end restitutionen for dette produkt, når det udføres i
uændret stand.

(5) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Fjerkrækød og Æg —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Restitutionssatserne for de i bilag I til forordning (EF) nr.
1043/2005 og de i artikel 1, stk. 1, i forordning (EØF) nr.
2771/75 anførte basisprodukter, som udføres i form af varer,
der er anført i bilag I til forordning (EØF) nr. 2771/75, fast-
sættes som anført i bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 13. december 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2006.

På Kommissionens vegne
Günter VERHEUGEN

Næstformand
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(1) EFT L 282 af 1.11.1975, s. 49. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 679/2006 (EUT L 119 af 4.5.2006, s. 1).

(2) EUT L 172 af 5.7.2005, s. 24. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1713/2006 (EUT L 321 af 21.11.2006, s. 11).



BILAG

Restitutionssatser fra 13. december 2006, der skal anvendes for æg og æggeblommer, der udføres i form af
varer, som ikke omfattes af traktatens bilag I

(EUR/100 kg)

KN-kode Varebeskrivelse Bestemmelses-
land (1) Restitutionssats

0407 00 Fugleæg med skal, friske, konserverede eller kogte:

– Æg af fjerkræ:

0407 00 30 – – I andre tilfælde:

a) for så vidt angår udførsel af ægalbumin henhørende
under KN-kode 3502 11 90 og 3502 19 90

02 0,00

03 20,00

04 0,00

b) for så vidt angår udførsel af andre varer 01 0,00

0408 Fugleæg uden skal samt æggeblommer, friske, tørrede, kogt i
vand eller dampkogte, formede, frosne eller på anden måde
konserverede, også tilsat sukker eller andre sødemidler:

– Æggeblommer:

0408 11 – – Tørrede:

ex 0408 11 80 – – – Egnet til menneskeføde:

Usødede 01 40,00

0408 19 – – I andre tilfælde:

– – – Egnet til menneskeføde:

ex 0408 19 81 – – – – Flydende:

Usødede 01 20,00

ex 0408 19 89 – – – – Frosne:

Usødede 01 20,00

– Andre varer:

0408 91 – – Tørrede:

ex 0408 91 80 – – – Egnet til menneskeføde:

Usødede 01 73,00

0408 99 – – I andre tilfælde:

ex 0408 99 80 – – – Egnet til menneskeføde:

Usødede 01 18,00

(1) Bestemmelseslandene er følgende:
01 tredjelande, undtagen Bulgarien fra den 1. oktober 2004 og Rumænien fra den 1. december 2005. For Schweiz og Liechtenstein

finder disse satser ikke anvendelse på de varer, der er anført i tabel I og II i protokol nr. 2 til overenskomsten mellem Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab og Schweiz af 22. juli 1972, som eksporteres fra den 1. februar 2005

02 Kuwait, Bahrain, Oman, Qatar, De Forenede Arabiske Emirater, Yemen, Tyrkiet, Hongkong SAR og Rusland
03 Sydkorea, Japan, Malaysia, Thailand, Taiwan og Filippinerne
04 alle bestemmelseslande med undtagelse af Schweiz, Bulgarien med virkning fra den 1. oktober 2004, Rumænien fra den

1. december 2005 og bestemmelseslandene nævnt under 02 og 03.

DAL 351/6 Den Europæiske Unions Tidende 13.12.2006



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1822/2006

af 12. december 2006

om ændring af forordning (EF) nr. 1555/96 for så vidt angår de mængder, der udløser tillægstold for
pærer, citroner, æbler og courgetter

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2200/96 af 28.
oktober 1996 om den fælles markedsordning for frugt og
grøntsager (1), særlig artikel 33, stk. 4, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1555/96 af 30.
juli 1996 om gennemførelsesbestemmelser til ordningen
for anvendelse af tillægsimporttold for frugt og grønt-
sager (2) er der fastsat tilsyn med importen af de i
bilaget anførte produkter. Tilsynet sker efter de bestem-
melser, der er fastsat i artikel 308d i Kommissionens
forordning (EØF) nr. 2454/93 af 2. juli 1993 om visse
gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning (EØF)
nr. 2913/92 om indførelse af en EF-toldkodeks (3).

(2) I forbindelse med anvendelsen af artikel 5, stk. 4, i den
landbrugsaftale (4) der er indgået som led i de multilate-
rale handelsforhandlinger under Uruguay-runden, bør der

på grundlag af de seneste disponible oplysninger for
2003, 2004 og 2005 foretages ændringer af de
mængder, som udløser tillægstold for pærer, citroner,
æbler og courgetter.

(3) Forordning (EF) nr. 1555/96 bør derfor ændres.

(4) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Friske Frugter og Grøntsager —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Bilaget til forordning (EF) nr. 1555/96 affattes som angivet i
bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 1. januar 2007.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2006.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL

Medlem af Kommissionen
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(1) EFT L 297 af 21.11.1996, s. 1. Senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 47/2003 (EFT L 7 af 11.1.2003, s. 64).

(2) EFT L 193 af 3.8.1996, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1619/2006 (EUT L 300 af 31.10.2006, s. 11).

(3) EFT L 253 af 11.10.1993, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 402/2006 (EUT L 70 af 9.3.2006, s. 35).

(4) EFT L 336 af 23.12.1994, s. 22.



BILAG

»BILAG

Varebeskrivelsen anses kun for at være vejledende, jf. dog reglerne for fortolkningen af den kombinerede nomenklatur.
Tillægstoldens anvendelsesområde bestemmes inden for rammerne af dette bilag af KN-koderne, således som disse er
affattet på tidspunktet for denne forordnings vedtagelse.

Løbenummer KN-kode Varebeskrivelse Anvendelsesperiode
Udløsnings-
mængder
(tons)

78.0015 0702 00 00 Tomater — fra 1. oktober til 31. maj 260 852

78.0020 — fra 1. juni til 30. september 18 281

78.0065 0707 00 05 Agurker — fra 1. maj til 31. oktober 9 278

78.0075 — fra 1. november til 30. april 16 490

78.0085 0709 10 00 Artiskokker — fra 1. november til 30. juni 5 770

78.0100 0709 90 70 Courgetter — fra 1. januar til 31. december 37 250

78.0110 0805 10 20 Appelsiner — fra 1. december til 31. maj 271 744

78.0120 0805 20 10 Klementiner — fra 1. november til udgangen
af februar

116 637

78.0130 0805 20 30
0805 20 50
0805 20 70
0805 20 90

Mandariner (herunder tange-
riner og satsumas); wilkings og
lignende krydsninger af citrus-
frugter

— fra 1. november til udgangen
af februar

91 359

78.0155 0805 50 10 Citroner — fra 1. juni til 31. december 324 362

78.0160 — fra 1. januar til 31. maj 35 247

78.0170 0806 10 10 Spisedruer — fra 21. juli til 20. november 189 604

78.0175 0808 10 80 Æbler — fra 1. januar til 31. august 1 026 501

78.0180 — fra 1. september til
31. december

51 941

78.0220 0808 20 50 Pærer — fra 1. januar til 30. april 309 624

78.0235 — fra 1. juli til 31. december 45 069

78.0250 0809 10 00 Abrikoser — fra 1. juni til 31. juli 4 569

78.0265 0809 20 95 Kirsebær, undtagen surkirsebær — fra 21. maj til 10. august 46 088

78.0270 0809 30 Ferskner, herunder blodferskner
og nektariner

— fra 11. juni til 30. september 17 411

78.0280 0809 40 05 Blommer — fra 11. juni til 30. september 11 155«
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1823/2006

af 12. december 2006

om 73. ændring af Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 om indførelse af visse specifikke restriktive
foranstaltninger mod visse personer og enheder, der har tilknytning til Usama bin Laden,
Al-Qaida-organisationen og Taliban, og om ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 467/2001

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 881/2002 om
indførelse af visse specifikke restriktive foranstaltninger mod
visse personer og enheder, der har tilknytning til Usama bin
Laden, Al-Qaida-organisationen og Taliban, og om ophævelse af
Rådets forordning (EF) nr. 467/2001 om forbud mod udførsel
af visse varer og tjenesteydelser til Afghanistan, om styrkelse af
flyveforbuddet og om udvidelse af indefrysningen af midler og
andre økonomiske ressourcer over for Taliban i Afghanistan (1),
særlig artikel 7, stk. 1, første led, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 indeholder en
liste over de personer, grupper og enheder, der ifølge
forordningen er omfattet af indefrysningen af penge-
midler og økonomiske ressourcer.

(2) Sanktionskomitéen under FN’s Sikkerhedsråd besluttede
den 5. og 7. december 2006 at ændre listen over de
personer, grupper og enheder, over for hvem indefrys-
ningen af pengemidler og økonomiske ressourcer skal
gælde. Bilag I bør derfor ændres i overensstemmelse
hermed.

(3) For at sikre, at de i denne forordning fastsatte foranstalt-
ninger er effektive, skal denne forordning træde i kraft
øjeblikkeligt —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 ændres i overensstem-
melse med bilaget til nærværende forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2006.

På Kommissionens vegne
Eneko LANDÁBURU

Generaldirektør for eksterne forbindelser

DA13.12.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 351/9

(1) EFT L 139 af 29.5.2002, s. 9. Senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 1685/2006 (EUT L 314 af 15.11.2006, s. 24).



BILAG

I bilag I til forordning (EF) nr. 881/2002 foretages følgende ændringer:

(1) Følgende punkter indsættes under overskriften »Fysiske personer«:

a) »Najmuddin Faraj Ahmad (alias (a) Mullah Krekar, (b) Fateh Najm Eddine Farraj, (c) Faraj Ahmad Najmuddin).
Adresse: Heimdalsgate 36-V, 0578 Oslo, Norge. Fødselsdato: 7.7.1956, (b) 17.6.1963. Fødested: Olaqloo Shar-
bajer, Al-Sulaymaniyah Governorate, Irak. Nationalitet: irakisk.«

b) »Mohamed Moumou (alias (a) Mohamed Mumu, (b) Abu Shrayda, (c) Abu Amina, (d) Abu Abdallah, (e) Abou
Abderrahman). Adresse: (a) Storvretsvagen 92, 7 TR. C/O Drioua, 142 31 Skogas, Sverige, (b) Jungfruns Gata 413,
Postadresse Box 3027, 13603 Haninge, Sverige, (c) Dobelnsgatan 97, 7 TR C/O Lamrabet, 113 52 Stockholm,
Sverige, (d) Trodheimsgatan 6, 164 32 Kista, Sverige. Fødselsdato: (a) 30.7.1965, (b) 30.9.1965. Fødested: Fez,
Marokko. Nationalitet: (a) marokkansk, (b) svensk. Pasnr.: 9817619 (svensk pas, der udløber den 14.12.2009).«

(2) Punktet »Ghuma Abd’rabbah (alias (a) Ghunia Abdurabba, (b) Ghoma Abdrabba, (c) Abd’rabbah, (d) Abu Jamil).
Adresse: Birmingham, Det Forenede Kongerige. Fødselsdato: 2.9.1957. Fødested: Benghazi, Libyen. Nationalitet:
britisk.« under overskriften »Fysiske personer« affattes således:

»Ghuma Abd’rabbah (alias (a) Ghunia Abdurabba, (b) Ghoma Abdrabba, (c) Abd’rabbah, (d) Abu Jamil, (e) Ghunia
Abdrabba). Adresse: Birmingham, Det Forenede Kongerige. Fødselsdato: 2.9.1957. Fødested: Benghazi, Libyen. Nati-
onalitet: britisk.«

DAL 351/10 Den Europæiske Unions Tidende 13.12.2006



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1824/2006

af 12. december 2006

om fastsættelse af eksportrestitutioner for svinekød

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2759/75 af
29. oktober 1975 om den fælles markedsordning for
svinekød (1), særlig artikel 13, stk. 3, andet afsnit, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 13, stk. 1, i forordning (EØF) nr.
2759/75 kan forskellen mellem verdensmarkedspriserne
og priserne i EF for de produkter, der er anført i forord-
ningens artikel 1, udlignes ved en eksportrestitution.

(2) I lyset af den aktuelle situation på markedet for svinekød
bør der derfor fastsættes eksportrestitutioner efter
bestemmelserne og kriterierne i artikel 13 i forordning
(EØF) nr. 2759/75.

(3) I henhold til artikel 13, stk. 3, i forordning (EØF) nr.
2759/75 kan situationen på verdensmarkedet eller
særlige krav på visse markeder gøre det nødvendigt at
differentiere restitutionen for de produkter, der er anført i
artikel 1 i forordning EØF nr. 2759/75, alt efter bestem-
melsesstedet.

(4) Der bør kun ydes restitutioner for produkter, der må
omsættes frit i EF, og som er forsynet med et sundheds-
mærke som omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra a), i
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr.

853/2004 af 29. april 2004 om særlige hygiejnebestem-
melser for animalske fødevarer (2). Produkterne skal lige-
ledes overholde kravene i Europa-Parlamentets og Rådets
forordning (EF) nr. 852/2004 af 29. april 2004 om
fødevarehygiejne (3) og Europa-Parlamentets og Rådets
forordning (EF) nr. 854/2004 af 29. april 2004 om
særlige bestemmelser for tilrettelæggelsen af den offent-
lige kontrol af animalske produkter til konsum (4).

(5) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Svinekød —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

1. Der ydes eksportrestitutioner som omhandlet i artikel 13 i
forordning (EØF) nr. 2759/75 for de produkter og de beløb, der
er anført i bilaget til nævnte forordning, på de i stk. 2 fastsatte
betingelser.

2. De produkter, som der kan ydes restitutioner for i
henhold til stk. 1, skal opfylde de relevante krav i forordning
(EF) nr. 852/2004 og (EF) nr. 853/2004, navnlig for så vidt
angår tilberedning i en godkendt virksomhed og overholdelse af
kravene om sundhedsmærkning, som fastsat i afsnit I, kapitel III,
i bilag I til forordning (EF) nr. 854/2004.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 13. december 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2006.

På Kommissionens vegne
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter

DA13.12.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 351/11

(1) EFT L 282 af 1.11.1975, s. 1. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1913/2005 (EUT L 307 af 25.11.2005, s. 2).

(2) EUT L 139 af 30.4.2004, s. 55. Berigtiget i EUT L 226 af
25.6.2004, s. 22. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1662/2006 (EUT L 320 af 18.11.2006, s. 1).

(3) EUT L 139 af 30.4.2004, s. 1. Berigtiget i EUT L 226 af 25.6.2004,
s. 3.

(4) EUT L 139 af 30.4.2004, s. 206. Berigtiget i EUT L 226 af
25.6.2004, s. 83. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1663/2006 (EUT L 320 af 18.11.2006, s. 11).



BILAG

Eksportrestitutioner for svinekød gældende fra den 13. december 2006

Produktkode Bestemmelsessted Måleenhed Restitutionsbeløb

0210 11 31 9110 P08 EUR/100 kg 54,20

0210 11 31 9910 P08 EUR/100 kg 54,20

0210 19 81 9100 P08 EUR/100 kg 54,20

0210 19 81 9300 P08 EUR/100 kg 54,20

1601 00 91 9120 P08 EUR/100 kg 19,50

1601 00 99 9110 P08 EUR/100 kg 15,20

1602 41 10 9110 P08 EUR/100 kg 29,00

1602 41 10 9130 P08 EUR/100 kg 17,10

1602 42 10 9110 P08 EUR/100 kg 22,80

1602 42 10 9130 P08 EUR/100 kg 17,10

1602 49 19 9130 P08 EUR/100 kg 17,10

NB: Produktkoderne samt koderne for bestemmelsessteder i serie »A« er fastsat i Kommissionens ændrede forordning (EØF) nr. 3846/87
(EFT L 366 af 24.12.1987, s. 1).
De numeriske koder for bestemmelsessteder er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 750/2005 (EUT L 126 af 19.5.2005,
s. 12).
De øvrige bestemmelsessteder er fastsat som følger:
P08 Alle bestemmelsessteder, undtagen Bulgarien og Rumænien.

DAL 351/12 Den Europæiske Unions Tidende 13.12.2006



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1825/2006

af 12. december 2006

om fastsættelse af eksportrestitutioner for æg

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2771/75 af
29. oktober 1975 om den fælles markedsordning for æg (1),
særlig artikel 8, stk. 3, tredje afsnit, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 8 i forordning (EØF) nr. 2771/75
kan forskellen mellem verdensmarkedspriserne og pris-
erne i EF for de produkter, der er anført i forordningens
artikel 1, stk. 1, udlignes ved en eksportrestitution.

(2) I lyset af den aktuelle situation på markedet for æg bør
der derfor fastsættes eksportrestitutioner efter bestemmel-
serne og kriterierne i artikel 8 i forordning (EØF) nr.
2771/75.

(3) I henhold til artikel 8, stk. 3, andet afsnit, i forordning
(EØF) nr. 2771/75 kan situationen på verdensmarkedet
eller særlige krav på visse markeder gøre det nødvendigt
at differentiere restitutionen alt efter bestemmelsesstedet.

(4) Der bør kun ydes restitutioner for produkter, der må
omsættes frit i EF, og som overholder kravene i
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr.
852/2004 af 29. april 2004 om fødevarehygiejne (2),

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr.
853/2004 af 29. april 2004 om særlige hygiejnebestem-
melser for animalske fødevarer (3) såvel som mærknings-
kravene i Rådets forordning (EØF) nr. 1907/90 af 26.
juni 1990 om handelsnormer for æg (4).

(5) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Fjerkrækød og Æg —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

1. Der ydes eksportrestitutioner som omhandlet i artikel 8 i
forordning (EØF) nr. 2771/75 for de produkter og de beløb, der
er anført i bilaget til nævnte forordning, på de i stk. 2 fastsatte
betingelser.

2. De produkter, som der kan ydes restitutioner for i
henhold til stk. 1, skal opfylde de relevante krav i forordning
(EF) nr. 852/2004 og (EF) nr. 853/2004, navnlig for så vidt
angår tilberedning i en godkendt virksomhed og overholdelse af
de mærkningskrav, der er fastsat i afsnit I, i bilag II, til forord-
ning (EF) nr. 853/2004, og i forordning (EØF) nr. 1907/90.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 13. december 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2006.

På Kommissionens vegne
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter

DA13.12.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 351/13

(1) EFT L 282 af 1.11.1975, s. 49. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 679/2006 (EUT L 119 af 4.5.2006, s. 1).

(2) EUT L 139 af 30.4.2004, s. 1. Berigtiget i EUT L 226 af 25.6.2004,
s. 3.

(3) EUT L 139 af 30.4.2004, s. 55. Berigtiget i EUT L 226 af
25.6.2004, s. 22. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1662/2006 (EUT L 320 af 18.11.2006, s. 1).

(4) EFT L 173 af 6.7.1990, s. 5. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1039/2005 (EUT L 172 af 5.7.2005, s. 1).



BILAG

Fastsættelse af eksportrestitutioner inden for ægsektoren gældende fra den 13. december 2006

Produktkode Bestemmelsessted Måleenhed Restitutionsbeløb

0407 00 11 9000 E16 EUR/100 stk. 0,85

0407 00 19 9000 E16 EUR/100 stk. 0,40

0407 00 30 9000 E09 EUR/100 kg 0,00

E10 EUR/100 kg 20,00

E17 EUR/100 kg 0,00

0408 11 80 9100 E18 EUR/100 kg 40,00

0408 19 81 9100 E18 EUR/100 kg 20,00

0408 19 89 9100 E18 EUR/100 kg 20,00

0408 91 80 9100 E18 EUR/100 kg 73,00

0408 99 80 9100 E18 EUR/100 kg 18,00

NB: Produktkoderne samt koderne for bestemmelsessteder i serie »A« er fastsat i Kommissionens ændrede forordning (EØF) nr. 3846/87
(EFT L 366 af 24.12.1987, s. 1).
De numeriske koder for bestemmelsessteder er fastsat i Kommissionens forordning (EF) nr. 750/2005 (EUT L 126 af 19.5.2005,
s. 12).
De øvrige bestemmelsessteder er fastsat som følger:
E09 Kuwait, Bahrain, Oman, Qatar, De Forenede Arabiske Emirater, Yemen, Hongkong SAR, Rusland, Tyrkiet
E10 Sydkorea, Japan, Malaysia, Thailand, Taiwan, Filippinerne
E16 alle bestemmelsessteder, med undtagelse af USA, Rumænien og Bulgarien
E17 alle bestemmelsessteder, med undtagelse af Schweiz, Rumænien, Bulgarien og grupperne E09 og E10
E18 alle bestemmelsessteder, med undtagelse af Schweiz, Rumænien og Bulgarien

DAL 351/14 Den Europæiske Unions Tidende 13.12.2006



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1826/2006

af 12. december 2006

om fastsættelse af eksportrestitutioner for fjerkrækød

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2777/75 af
29. oktober 1975 om den fælles markedsordning for fjer-
krækød (1), særlig artikel 8, stk. 3, tredje afsnit, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 8, stk. 1, i forordning (EØF) nr.
2777/75 kan forskellen mellem verdensmarkedspriserne
og priserne i EF for de produkter, der er anført i forord-
ningens artikel 1, stk. 1, udlignes ved en eksportrestitu-
tion.

(2) I lyset af den aktuelle situation på markedet for fjer-
krækød bør der derfor fastsættes eksportrestitutioner
efter bestemmelserne og kriterierne i artikel 8 i forord-
ning (EØF) nr. 2777/75.

(3) I henhold til artikel 8, stk. 3, andet afsnit, i forordning
(EØF) nr. 2777/75 kan situationen på verdensmarkedet
eller særlige krav på visse markeder gøre det nødvendigt
at differentiere restitutionen alt efter bestemmelsesstedet.

(4) Der bør kun ydes restitutioner for produkter, der må
omsættes frit i EF, og som er forsynet med et identifika-

tionsmærke som omhandlet i artikel 5, stk. 1, litra b), i
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr.
853/2004 af 29. april 2004 om særlige hygiejnebestem-
melser for animalske fødevarer (2). Produkterne skal lige-
ledes overholde kravene i Europa-Parlamentets og Rådets
forordning (EF) nr. 852/2004 af 29. april 2004 om
fødevarehygiejne (3).

(5) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Fjerkrækød og Æg —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

1. Der ydes eksportrestitutioner som omhandlet i artikel 8 i
forordning (EØF) nr. 2777/75 for de produkter og de beløb, der
er anført i bilaget til nævnte forordning, på de i stk. 2 fastsatte
betingelser.

2. De produkter, som der kan ydes restitutioner for i
henhold til stk. 1, skal opfylde de relevante krav i forordning
(EF) nr. 852/2004 og (EF) nr. 853/2004, navnlig for så vidt
angår tilberedning i en godkendt virksomhed og overholdelse af
kravene om identifikationsmærkning, som fastsat i afsnit I i
bilag II til forordning (EF) nr. 853/2004.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 13. december 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2006.

På Kommissionens vegne
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter

DA13.12.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 351/15

(1) EFT L 282 af 1.11.1975, s. 77. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 679/2006 (EUT L 119 af 4.5.2006, s. 1).

(2) EUT L 139 af 30.4.2004, s. 55. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1662/2006 (EUT L 320 af 18.11.2006, s. 1).

(3) EUT L 139 af 30.4.2004, s. 1. Berigtiget i EUT L 226 af 25.6.2004,
s. 3.



BILAG

Eksportrestitutioner for fjerkrækød gældende fra den 13. december 2006

Produktkode Bestemmelsessted Måleenhed Restitutionsbeløb

0105 11 11 9000 V02 EUR/100 pcs 0,5

0105 11 19 9000 V02 EUR/100 pcs 0,5

0105 11 91 9000 V02 EUR/100 pcs 0,5

0105 11 99 9000 V02 EUR/100 pcs 0,5

0105 12 00 9000 V02 EUR/100 pcs 1,0

0105 19 20 9000 V02 EUR/100 pcs 1,0

0207 12 10 9900 V03 EUR/100 kg 36,0

0207 12 90 9190 V03 EUR/100 kg 36,0

0207 12 90 9990 V03 EUR/100 kg 36,0

NB: Produktkoderne samt koderne for bestemmelsessteder i serie »A« er fastsat i Kommissionens ændrede forordning (EØF) nr. 3846/87
(EFT L 366 af 24.12.1987, s. 1).

De numeriske koder for bestemmelsessteder er fastsat i Kommissionens ændrede forordning (EF) nr. 750/2005 (EUT L 126 af
19.5.2005, s. 12).

De øvrige bestemmelsessteder er fastsat som følger:
V02 Alle bestemmelsessteder, undtagen Bulgarien, Rumænien og Amerikas Forenede Stater.
V03 A24, Angola, Saudi-Arabien, Kuwait, Bahrain, Qatar, Oman, De Forenede Arabiske Emirater, Jordan, Yemen, Libanon, Irak,

Iran.

DAL 351/16 Den Europæiske Unions Tidende 13.12.2006



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1827/2006

af 12. december 2006

om fastsættelse af repræsentative priser for fjerkrækød og æg og ægalbumin og om ændring af
forordning (EF) nr. 1484/95

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2771/75 af
29. oktober 1975 om den fælles markedsordning for æg (1),
særlig artikel 5, stk. 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2777/75 af
29. oktober 1975 om den fælles markedsordning for fjer-
krækød (2), særlig artikel 5, stk. 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2783/75 af
29. oktober 1975 om den fælles handelsordning for ægalbumin
og mælkealbumin (3), særlig artikel 3, stk. 4, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1484/95 (4) er
der fastsat gennemførelsesbestemmelser til ordningen
for tillægsimport og repræsentative priser for fjerkrækød
og æg og ægalbumin.

(2) Det fremgår af den regelmæssige kontrol af de data, som
bestemmelsen af de repræsentative priser for fjerkrækød
og æg og ægalbumin er baseret på, at de repræsentative
priser bør ændres under hensyn til prisudsving efter
oprindelse. De repræsentative priser bør derfor offentlig-
gøres.

(3) Af hensyn til markedssituationen bør ændringen
gennemføres snarest.

(4) De i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over-
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Fjerkrækød og Æg —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Bilag I til forordning (EF) nr. 1484/95 affattes som vist i bilaget
til denne forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 13. december 2006.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. december 2006.

På Kommissionens vegne
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter

DA13.12.2006 Den Europæiske Unions Tidende L 351/17

(1) EFT L 282 af 1.11.1975, s. 49. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 679/2006 (EUT L 119 af 4.5.2006, s. 1).

(2) EFT L 282 af 1.11.1975, s. 77. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 679/2006.

(3) EFT L 282 af 1.11.1975, s. 104. Senest ændret ved Kommissionens
forordning (EF) nr. 2916/95 (EFT L 305 af 19.12.1995, s. 49).

(4) EFT L 145 af 29.6.1995, s. 47. Senest ændret ved forordning (EF)
nr. 1725/2006 (EUT L 324 af 23.11.2006, s. 5).



BILAG

til Kommissionens forordning af 12. december 2006 om fastsættelse af repræsentative priser for fjerkrækød og
æg og ægalbumin og om ændring af forordning (EF) nr. 1484/95

»BILAG I

KN-kode Varebeskrivelse
Repræsentativ

pris
(EUR/100 kg)

Sikkerhed ifølge
artikel 3, stk. 3
(EUR/100 kg)

Oprindelse (1)

0207 12 90 Høns, plukkede, rensede, uden hoved og fødder,
og uden hals, hjerte, lever og kråse (såkaldte
65 pct.-høns), eller i anden form, frosne

99,6 6 01

101,3 5 02

0207 14 10 Udskårne udbenede stykker af høns af arten
Gallus domesticus, frosne

192,2 34 01

206,7 28 02

239,2 18 03

0207 25 10 Kalkuner, plukkede, rensede, uden hoved og
fødder, men med hals, hjerte, lever og kråse
(såkaldte 80 pct.-kalkuner)

112,7 14 01

0207 27 10 Udskårne udbenede stykker af kalkun, frosne 250,5 14 01

283,6 4 03

1602 32 11 Tilberedninger af høns af arten Gallus dome-
sticus, ikke kogt, stegt eller på lignende måde
tilberedt

220,5 20 01

(1) Importens oprindelse:
01 Brasilien
02 Argentina
03 Chile.«
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II

(Retsakter, hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

RÅDET

RÅDETS AFGØRELSE

af 11. december 2006

om udnævnelse af den særlige koordinator for stabilitetspagten for Sydøsteuropa

(2006/921/EF)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1080/2000 af
22. maj 2000 om støtte til De Forenede Nationers midlertidige
mission i Kosovo (UNMIK), Den Høje Repræsentants Kontor i
Bosnien-Hercegovina (OHR) (1) og stabilitetspagten for
Sydøsteuropa, særlig artikel 1a,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Den 10. juni 1999 enedes medlemsstaternes udenrigsmi-
nistre og Kommissionen samt de andre deltagere i stabi-
litetspagten for Sydøsteuropa om at oprette en stabilitets-
pagt for Sydøsteuropa, i det følgende benævnt »stabili-
tetspagten«.

(2) Ifølge artikel 1a i forordning (EF) nr. 1080/2000 udpeges
der hvert år en særlig koordinator for stabilitetspagten.

(3) Ved udnævnelsen er det også nødvendigt at fastsætte et
mandat for den særlige koordinator. Erfaringen har vist,
at det mandat, der er fastsat ved Rådets afgørelse
2005/912/EF af 12. december 2005 om udnævnelse af

den særlige koordinator for stabilitetspagten for
Sydøsteuropa (2) for 2006, er passende. I forlængelse af
konklusionerne fra Det Regionale Sydøsteuropapanel,
som i Beograd den 30. maj 2006 godkendte en plan
for overgangen til regionalt ejerskab, og i overensstem-
melse med Rådets konklusioner af 12. juni 2006 bør der
i mandatet lægges særlig vægt på kravene til denne over-
gang.

(4) Der bør fastlægges en klar ansvarsfordeling og retnings-
linjer for koordinering og rapportering —

TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Artikel 1

Erhard BUSEK udnævnes hermed til særlig koordinator for
stabilitetspagten for Sydøsteuropa (stabilitetspagten).

Artikel 2

Den særlige koordinator varetager de funktioner, der er fastsat i
punkt 13 i dokumentet om stabilitetspagten af 10. juni 1999.

Artikel 3

Med henblik på at nå det mål, der er omhandlet i artikel 2, har
den særlige koordinator mandat til at:

a) fremme gennemførelsen af stabilitetspagtens mål i de enkelte
lande og mellem disse indbyrdes, hvor stabilitetspagten viser
sig at være til ekstra nytte
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b) varetage formandskabet for Det Regionale Sydøsteuropa-
panel

c) opretholde nær kontakt med alle stabilitetspagtens deltagere
og facilitatorstater, -organisationer og -institutioner samt
med relevante regionale initiativer og organisationer med
henblik på at fremme det regionale samarbejde og ejerskab

d) indgå tæt samarbejde med samtlige af Den Europæiske
Unions institutioner og medlemsstater for at fremme Den
Europæiske Unions rolle i stabilitetspagten i overensstem-
melse med punkt 18, 19 og 20 i stabilitetspagtsdokumentet
og sikre komplementaritet mellem stabilitetspagtens aktivi-
teter og stabiliserings- og associeringsprocessen

e) mødes regelmæssigt og kollektivt efter behov med formæn-
dene for arbejdspanelerne for at sikre den overordnede stra-
tegiske koordination og varetage sekretariatsfunktionen for
Sydøsteuropapanelet og dets instrumenter

f) arbejde på grundlag af en liste, der i samråd med stabilitets-
pagtens deltagere er opstillet over prioriterede aktioner for
stabilitetspagten i 2007, samt løbende undersøge stabilitets-
pagtens arbejdsmetoder og strukturer for at fremme over-
gangen til regionalt ejerskab og sikre en effektiv anvendelse
af midlerne

g) fremme overgangen til regionalt ejerskab i overensstemmelse
med Det Regionale Sydøsteuropapanels konklusioner af 30.
maj 2006 og til dette formål arbejde tæt sammen med den
sydøsteuropæiske samarbejdsproces og dens generalsekretær,
når denne udpeges. Især skal der sørges for, at Det Regionale
Samarbejdsråd oprettes, og at der oprettes et regionalt
samarbejdssekretariat, samt at de forskellige taskforcer og
initiativer i stabilitetspagten strømlines.

Artikel 4

Den særlige koordinator indgår en finansieringsaftale med
Kommissionen.

Artikel 5

Den særlige koordinators aktiviteter samordnes med de aktivi-
teter, der varetages af generalsekretæren for Rådet/den højt-
stående FUSP-repræsentant, formandskabet for Rådet og
Kommissionen, navnlig inden for rammerne af det uformelle
rådgivende udvalg. Under arbejdet på stedet holdes der tæt
kontakt til Rådets formandskab, Kommissionen, medlemssta-
ternes missionschefer, Den Europæiske Unions særlige repræ-
sentanter samt den højtstående repræsentants kontor i
Bosnien-Hercegovina og De Forenede Nationers civile admini-
stration i Kosovo.

Artikel 6

Den særlige koordinator aflægger efter behov rapport til Rådet
og Kommissionen. Han informerer fortsat regelmæssigt Europa-
Parlamentet om sine aktiviteter.

Artikel 7

Denne afgørelse har virkning fra dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 1. januar 2007 til den 31. december
2007.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. december 2006.

På Rådets vegne
E. TUOMIOJA

Formand
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